INSTRUCTION TO FILL IN THE REGISTRATION FORM, ACCOMMODATION FORM AND TRAVEL PLAN
Anleitung zum Ausfüllen des Anmeldeformulars, des Unterkunftsformulars und des Reiseplans
Please peruse the instruction before filling in the Registration Form, Accomodation Form and Travel Plan.
Bitte benutzen Sie die Anleitung vor dem Ausfüllen des Anmeldeformulars, des Unterkunftsformulars und des Reiseplans

Registration Form
Anmeldeformular

Please note that each person attending the holiday needs to complete the Registration form separately. To facilitate administrative arrangements, complete all the items listed.
Bitte beachten Sie, dass jede Person, die an dem Urlaub teilnimmt, das Anmeldeformular einzeln ausfüllen muss. Um verwaltungstechnische Arrangements (meinen Sonderwünsche) zu erleichtern, vervollständigen Sie bitte alle aufgelisteten Punkte.
Accommodation Form
Unterkunftsformular

Please note that only double or triple rooms are available. Please, try to have room-mate(s). Accommodation Form can be sent from one of the room-mates. If you still don’t have a room-mate, please send the Accommodation Form filled in accordingly.
Bitte beachten Sie, dass nur Doppel- oder Dreifachzimmer erhältlich sind. Bitte versuchen Sie, Mitbewohner zu bekommen. Das Unterkunftsformular kann von einem Zimmerbewohner geschickt werden. Wenn Sie noch keinen Mitbewohner haben, füllen Sie das Unterkunftsformular entsprechend aus (meinen man soll schreiben, dass man keine Mitbewohner hat).

Travel Plan
Reiseplan

Please note that each person attending the holiday needs to complete the Travel Plan separately.
Bitte beachten Sie, dass jede Person, die am Urlaub teilnehmen möchte, den Urlaubsplan seperat ausfüllen muss.

Please fill in the Travel Plan to give us your whole route to let us know from where, by what and when you come to / go from Sopron, Hungary.
Bitte füllen Sie den Urlaubsplan aus, um uns Ihre ganze Route mitzuteilen, um uns wissen zu lassen von wo, mit was und wann Sie nach/von Sopron, Ungarn, kommen.

Since Hungary is a member of European Union and it is going to join the Schengen areas, the timetables of trains coming from EU may be changed because of no passport control.
Da Ungarn ein Mitglied der Europäischen Union ist und Teil der Schengener Gebiete sein wird, kann es möglich sein, dass die Zugfahrpläne von Zügen aus der EU geändert werden, da die Passkontrolle wegfällt.

Therefore you cannot know the timetables of the trains to Sopron in August 2008 just yet.
Deswegen können Sie jetzt die Zugfahrpläne für Züge nach Sopron im August 2008 nocht nicht wissen.

Please send your Travel Plan with details you have already known, and when you know which train you come to / go from Sopron by, you can send the Travel Plan again.

Bitte senden Sie Ihren Reiseplan mit den Daten, die Sie schon wissen und wenn Sie wissen, mit welchem Zug Sie nach/von Sopron kommen, können Sie den Urlaubsplan noch einmal schicken.

If you have any problem with transportation, just tell us, we will help you!

Wenn Sie irgendein Problem mit der Fahrt haben, bitte sagen Sie uns einfach Bescheid, wir werden Ihnen helfen!

Please fill in Registration Form, Accommodation form and Travel Plan, and then return them, not later than 30 April 2008, to: edbholiday2008@gmail.com
or post to:

Siketvakok Orszagos Egyesulete
1146 Budapest, Ajtosi Durer sor 39. Hungary

Bitte füllen Sie das Anmeldeformular, das Unterkunftsformular und den Reiseplan aus und schicken Sie sie zurück bis zum 30. April 2008 an:

edbholiday2008@gmail.com
oder per Post an:

Siketvakok Orszagos Egyesulete

1146 Budapest, Ajtosi Durer sor 39. Ungarn
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